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Lettre datee du 12 aout 2009, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

Me referant aux resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 1722 (2006), 
1785 (2007) et 1845 (2008) du Conseil de securite, j’ai l’honneur de vous faire tenir 
ci-joint une lettre que j’ai reque du Secretaire general et Haut-Representant pour la 
politique etrangere et de securite commune de l’Union europeenne, transmettant le 
dix-septieme rapport sur les activites de la mission militaire de l’Union europeenne 
en Bosnie-Herzegovine pour la periode allant du l er decembre 2008 au 28 fevrier 
2009 (voir annexe). Je vous presente mes excuses pour le retard pris dans la 
transmission dudit rapport. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter la presente lettre et son 
annexe a l’attention des membres du Conseil de securite. 


(Sig?ie) Ban Ki-moon 
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Merc! de recycler 
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Annexe 


Lettre datee du 20 mars 2009, adressee au Secretaire general 
de TOrganisation des Nations Unies par le Secretaire general 
et Haut-Representant pour la politique etrangere et de securite 
commune de l’Union europeenne 

Conformement aux dispositions des resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 
1722 (2006), 1785 (2007) et 1845 (2008) du Conseil de securite, j’ai l’honneur de 
vous faire tenir le dix-septieme rapport trimestriel sur les activites de la mission 
militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine (voir piece jointe). Ce 
rapport porte sur la periode allant du l er decembre 2008 au 28 fevrier 2009. Je vous 
serais reconnaissant de bien vouloir le transmettre au President du Conseil de 
securite. 


(, Signe ) Javier Solana 
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Piece jointe 

Rapport du Secretaire general et Haut-Representant 
pour la politique etrangere et de securite commune 
de l’Union europeenne concernant les activites 
de la mission militaire de l’Union europeenne 
en Bosnie-Herzegovine 

I. Introduction 

1. Le present rapport couvre la periode allant du l er decembre 2008 au 28 fevrier 
2009. 

2. Dans ses resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 1722 (2006), 1785 (2007) et 
1845 (2008), le Conseil de securite prie les Etats Membres, agissant par 
l’intermediaire de l’Union europeenne ou en cooperation avec elle, de lui faire 
rapport, par les voies appropriees, tous les trois mois au moins, sur les activites de la 
mission militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine (EUFOR). Le 
present document est le dix-septieme rapport ainsi soumis au Conseil. 


II. Contexte politique 

3. Comme ils s’y etaient engages le 8 novembre, l’Alliance des democrates 
sociaux independants (SNSD), le Parti d’action democratique (SDA) et l’Union 
democratique croate (HDZ) ont continue de se rencontrer au cours de la periode 
consideree. Des progres limites ont ainsi ete accomplis. Le Conseil des ministres a 
adopte un amendement constitutionnel sur le statut du district de Brcko, qui a ete 
soumis a l’examen du Parlement en fevrier. Les debats sur les biens de l’Etat se sont 
poursuivis, mais les positions des parties sont demeurees trop eloignees pour qu’un 
accord soit possible. Les negociations sur la reforme de la Constitution ont echoue 
le 21 fevrier. La conclusion d’un accord sur le district de Brcko et sur les biens de 
l’Etat sont les deux principaux objectifs dont la realisation n’a pas encore ete 
achevee, tout comme l’« evaluation positive de la situation en Bosnie-Herzegovine 
par le Conseil de mise en oeuvre de la paix, fondee sur le plein respect de l’Accord 
de paix », qui permettrait audit Conseil d’examiner la possibilite de fermer le 
Bureau du Haut-Representant. Au cours de la periode consideree, aucun progres 
notable n’a ete accompli sur la voie du reglement de la question des biens militaires. 

4. Le 26 janvier, ayant accepte le poste de Ministre slovaque des affaires 
etrangeres, Miroslav Lajcak a demissionne, avec effet immediat, de son mandat de 
Representant special de l’Union europeenne. II continuera cependant d’exercer les 
fonctions de Haut-Representant jusqu’a ce qu’un successeur soit nomme. La 
procedure de nomination dudit successeur est en cours. 

5. Le 17 fevrier, l’Agence d’investigation et de protection de l’Etat a transmis au 
parquet des documents a l’appui de l’enquete judiciaire menee sur Dodik et d’autres 
personnes. Les politiques de la Republika Srpska ont reagi en menafant a plusieurs 
reprises de se retirer des institutions publiques. En outre, le rapport a ete mis en 
doute au motif d’irregularites qui entacheraient la procedure. 
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III. Situation en matiere de securite et activites de la mission 

6. Durant de la periode consideree, la situation en matiere de securite est dans 
l’ensemble restee calme et stable. Bien que la rhetorique nationaliste n’ait pas connu 
de repit, elle n’a pas eu d’incidences sur la securite et l’EUFOR a continue de suivre 
de tres pres la situation dans ce domaine. 

7. La Force, qui est composee de quelque 2 200 hommes, est concentree a 
Sarajevo, tandis que des equipes de liaison et d’observation sont deployees sur 
l’ensemble du territoire bosniaque. L’EUFOR poursuit ses operations conformement 
a son mandat qui consiste a faire oeuvre de dissuasion; a veiller a ce que les 
dispositions en matiere de responsabilite etablies a l’alinea a) de l’annexe 1 et a 
l’annexe 2 de l’Accord-cadre general pour la paix soient respectees; et a contribuer 
au maintien de la securite et de l’ordre dans le pays. L’EUFOR continue de fournir 
un appui aux organismes bosniaques charges du maintien de l’ordre qui luttent 
contre la criminalite organisee, en cooperation etroite avec la mission de police de 
l’Union europeenne, et aide le Tribunal penal international pour l’ex-Yougoslavie a 
rechercher les personnes inculpees de crimes de guerre. 

8. Durant la periode a l’examen, l’EUFOR a entrepris, sur demande du Tribunal 
penal international pour l’ex-Yougoslavie et avec l’aide de l’Organisation du Traite 
de l’Atlantique Nord (OTAN) et de la police locale, des operations de recherche 
visant a demanteler des reseaux d’aide aux personnes inculpees de crimes de guerre. 

9. Durant la periode consideree, de nouveaux progres ont ete accomplis dans le 
domaine de la cooperation militaire. L’EUFOR et l’armee bosniaque ont continue 
d’inspecter conjointement les sites de stockage de munitions et d’armes de la 
Bosnie-Herzegovine. L’EUFOR continue de surveiller la situation et de fournir des 
conseils a l’armee bosniaque pour s’assurer qu’elle est pleinement autonome. Elle 
continue en outre de l’aider a planifier l’elimination des armes et munitions 
excedentaires. Le plan elabore a cet effet par le Ministere de la defense devrait etre 
approuve par le College presidentiel lorsqu’un accord politique sur les biens de 
l’Etat aura ete conclu. L’EUFOR a precede aux preparatifs techniques necessaires 
au controle des deplacements de la population civile (controle des mouvements 
d’armes et de munitions effectue par des sous-traitants bosniaques), et est prete a 
transferer cette responsabilite aux autorites une fois qu’elles auront adopte la 
legislation necessaire. 

10. Durant la periode a l’examen, l’EUFOR et l’armee bosniaque ont continue de 
mener et de developper des activites de formation conjointes en fonction des 
demandes formulees par l’armee. 

11. Comme le Conseil de l’Union europeenne l’a demande le 10 novembre 2008, 
les preparatifs entrepris aux fins d’une eventuelle expansion de l’operation se 
poursuivent, en tenant compte du role futur du Representant special de l’Union 
europeenne. 

12. Le 4 decembre, le general de division Stefano Castagnotto a succede au 
general de division Ignacio Martin Villalain au poste de commandant de la Force. 
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IV. Perspectives 

13. La situation en matiere de securite devrait rester stable bien que Ton s’attende 
a la persistance des tensions politiques. 
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